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Почасни натпис aугустала 
са Смедеревске тврђаве             
(IMS II 63)

Aпстракт: У раду је проучаван, данас изгубљен, почасни 
натпис једног аугустала који је некада био узидан у 
Смедеревску тврђаву. Ради се о једном од ретких помињања 
аугустала у Горњој Мезији. Сагледано је, колико је то 
било могуће, порекло, социјални статус, као и веза овог 
аугустала са административном управом града.

Кључне речи: натпис, аугустал, Горња Мезија, 
Виминацијум.

Бројни римски споменици као што су скулптуре божанстава, 
надгробне стеле и делови саркофага уграђени су у Смедеревску 
тврђаву.1 Нажалост, неки од њих су данас познати само из литературе, 
а поуздано се зна да су такође били узидани у ову средњовековну 
тврђаву. Такав је био и фрагмент са почасним натписом једног 
аугустала и думвира (IMS II 63),2 који нам доноси важне податке о 
животу аугустала на овом простору у другој половини II и III веку, то 
јест у време када се датује.

1 С. Цветковић, „Античка пластика Смедеревске тврђаве – преглед досадашњих 
истраживања“, Смедеревски зборник 2, Смедерево, 2009, 29–44; Б. Цветковић, 
„Античке сполије на зидинама Смедеревског замка и града“, у М. Спремић, Пад 
српске деспотовине 1459, Београд, 2011, 393–413.	
2 CIL III 6308=8114; IMS II 63; EDH 35748.	
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SUMMARY

An Honorific Inscription of Augustales from Smederevo Fortress 
(IMS II 63)
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A huge amount of stone as funerary stele, part of the sarcophagus and 
sculpture from Viminacium, Margum, Vinceia and Aureus Mons have 
been used for the construction of Smederevo fortress. Unfortunately, there 
are so many of these monuments that are not preserved today, known only 
from documentation. One of these is the honorific inscription of one au-
gustales and duumvir (IMS II 63), which indicates important data about 
the life of Augustalitas in this territory in the second half of II or III cen-
tury. The inscription confirms strong relation between the augustales and 
the municipal administration, because this augustales was a member of 
the ordo decurionum. Tria nomina of the Roman citizen and cognomen 
Cyriacus, indicated non only possible origin of this augustalis, but, what 
is more important, the low social status of him and his family. Beside this, 
the inscription indicates his good economic status, because he made this 
honorific inscriptions with an argent sculpture after recevied his ornatus 
ornamentis decurionalibus.


